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Foreword 

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
Standards institutes (ISO member bodies). The work of developing International Standards is car- 
ried out through ISO technical committees. Every member body interested in a subject for which 
a technical committee has been set up has the right to be represented on that committee. Interna- 
tional organizations, governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in 
the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their accep tance as International Standards by the IS 0 Council. 

International S tandard ISO 1543 was developed by Techn ical Committee 
h ydrocarbons, and was circulated to the member bodies i n March 1980. 

ISO/TC 78, Aroma tic 

lt has been approved by the member bodies of the following countries : 

Australia Germany, F.R. 
Bulgaria Hungary 
Czechoslovakia India 
Egypt, Arab Rep. of Italy 
France Korea, Rep. of 

Poland 
South Africa, Rep. of 
USSR 

No member body expressed disapproval of the document. 

This International Standard cancels and repla ces ISO 
R 15431971, of which it constitutes a technical revision. 

Recommendations R 1542-1971 and 

Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration des Normes internationa- 
les est confiee aux comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre interesse par une etude 
a Ie droit de faire Partie du comite technique correspondant. Les organisations internationales, 
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I’ISO, participent egalement aux tra- 
vaux. 

Les projets de Normes internationales adoptes par les comites techniques sont soumis aux comi- 
tes membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par Ie 
Conseil de I’ISO. 

La No irrne internationa 
bures aroma tiques, et 

ISO 1543 a etc elaboree par Ie comite technique ISO 
etc soumise aux comites membres en mars 1980. 

/TC 78, Hydrocar- 

Les comites membres des pays suivants I’ont approuvee : 

Afrique du Sud, Rep. d’ 
Allemagne, R. F. 
Australie 
Bulgarie 
Corde, Rep. de 

Egypte, Rep. arabe d’ 
France 
Hongrie 
Inde 
Italie 

Pologne 
Tchecoslovaquie 
URSS 

Aucun comite membre ne I’a desapprouvee. 

Cette Norme internationale annule et remplace les Recommandations ISO/R 1542-1971 et 
ISO/R 1543-1 971, dont elle constitue une revision technique. 
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BBee\eHHe 

MC0 (MemCJyHapoAHaR OpratiM3aQm no CTaHAapAMsaqm) - BceMtipkiafl @eRepaqm HaqMo- 
HanbHblX OpraHOB n0 CTaH~apflVl3a~VWl (KOMMTeTOB-WeHOB MCO). PaJpa6OTKa hde>KflyHapO/JHblX 

CTaHplapTOB npOBOfli4TCfl B TeXHLlqeCKMX KOMMTeTaX MCO. Ka>KCiblti KOMMTeT-WleH, 3aMHTepeCO- 

BaHHblti B TeMaTMKe, AflFi pa3pa60TKM KOTOpOfi TeXHMqeCKMti KOMMTeT 6btn C03AaH, MMeeT flpaB0 

6blTb npeflCTaBneHHblM B COOTBeTCTBy0~eM TeXHMqeCKOM KOMMTeTe. Me~yHapO~Hble npaBW 

TenbCTBeHHble OpraHM3a~MM, CBfl3aHHble C klco, TaKxe iIpMHMMalOT yraCTMe B ee pa6OTe. 

npOeKTbl MexflyHapOAHblX CTaHflapTOB, npMHRTble TeXHMqeCKlAMM KOMMTeTaMM, AO MX yTBep- 

MAeHMR COBeTOM MC0 B KaLleCTBe MeIKJJyHapOAHblX CTaHflapTOB, paCCbInaK)TCfI flnfl OAo6peHMR 
KOMMTeTaM-ClneHaM. 

MewyHapOAHblti CTaHJJapT l4CO 1543 paspa6o-rati TexHmecKm KOMM TeTOM MCO/TK 78, Apo- 
hfamuvecwe yznesodopodbl, M pa3ocnaH qnetiaM opratiM3aqMu B MapTe 1980 roAa. 

AOKyMeHT 6bin OAO6peH KOMMTeTaMM-‘IneHaMM CneAylOqMX CTpaH : 

ABCTpanMM MTanm4 @paHqMM 

60nraptw KopeM, Pecn. 4exocnoBaKw 

Betirptw rlonbl.ul4 CCCP 

ErmTa @eAepaTMBHOti Pecny6nMKM OXHO-AC&M K. Pecn. 

LIH~~MM TepMaHMLn 

HM OAMH M3 HauMOHanbHblX KOMMTeTOB He OTKnOHMn AOKyMeHT. 

HaCToRqMM MexAyHapOAHblti CTaHAapT aHynl4pyeT M 3aMeHFleT PeKOMMeHAa~WO 

MCO/P1542-1971 M vlco/P1543-1971. 

@ International Organkation for Standardkation, 1981 

@ Organisation internationale de normalisation, 1981 

63 MemqyHapoRHaR OpraHwagHn no CratqapTwaqw, 1981 

Printed in Switzerland / imprime en Suisse / MsAat+o B WeeMuapMM 

. . . 
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INTERNATIONAL STANDARD 
NORME INTERNATIONALE 
MEXflYHAPO~Hblül CTAHAAPT 

ISO 1543-1981 (E/F/R) 
MC0 1543-1981 (A/@/P) 

Benzole industry - 
Vocabulary 

Industrie du benzol - 
Vocabulaire 

6eH30JlbHaSl 

~pOMblUlJleHHOCTb - 

CJlOBapb 

Scope and field of Objet et domaine 
application d’application 

06’beKT Bö 06naCTb 
flpl4MeHeHWl 

This International Standard gives La presente Norme internationale indique 3TOT MemJJyHapO)qtibI ti CTaHaapT yCTa- 

equivalent terms and defines some of les termes equivalents et donne les defini- HaBflMBaeT 3KBMBafleHTHble TepMMH bl ld 

the terms used in the benzole industry. tions de quelques termes employes dans AaeT Onpe~eJleHVlfI HeKOTOpbIX TepMMHOB, 

I’industrie du benzol. llpl4MeHFieMblX B 6eH30nbHOh IlpOMblUJ- 

IleHHOCTM. 

Terms Termes Tepfvmi bl 

1 Benzole production Production du benrol npOH3BO~CTBO 6eti3ona 

1.1 benzole stripping : Treatment debenzolage : Traitement des gaz prove- ynasna4BaHHe 6eH30na : 06pa60TKa KOK- 

of gas from coal carbonization with the nant de Ia carbonisation de Ia houille en vue cof3oro ra3a c uenbio M3BneqeHm Bcex 

Object of extracting all or a part of its d’en extraire tout ou Partie du benzol qu’ils MJIM claCTM COfiep~atO~MXCFi B HeM 6ei-b 
benzole content. contiennent. 3OJl bH blX yrneBOfiOpOflOB. 

1.2 benzole wash Oil; benzole ab- huile de debenzolage* : Huile utilisee Macno AnR H3Bne’letiHA 6eH30na (a6cop6- 
sorbing Oil* : Oil used for removing pour extraire les hydrocarbures aromati- 4HOHHOe Macno)* : Macno, Mcnonbsyehnoe 
light aromatic hydrocarbons from gas ques Iegers du gaz provenant de Ia carboni- flnfl r43BneLleHMfl nerKMx apoMaTr4qeckMx 
from coal carbonization or from coke- sation de Ia houille ou du gaz de fours a yrnef3oAopofios 143 ra30B, nonyL(aervrbix 
oven gas. Coke. llpVl KOKCOBaHMM KaMeHHOrO yrnR 

1.3 coal gas gaz de houille KaMeHHOyrOJl bH bl ii Ta3 

1.4 Coke-oven gas gaz de cokeries KOKCOB bl ii l-a3 

1.5 carbonization : Operation con- carbonisation : Operation consistant a KOKCOBaHHe : flpoqecc, 3aknroL1ato~Wrcfl 
sisting of the treatment of coal by heat traiter de Ia houille par Ia chaleur et en vase B HarpeBaHmM yrm 6e3 flocTyna Bo3fiyxa, 

in a closed vessel, usually with the ob- clos, habituellement en vue de Ia produc- 06blYHO c uenbto nonyqeHm KoKca M ra3a. 

ject of producing coke or gas. tion de coke ou de gaz. 

1.6 high temperature carboniza- carbonisation ZJ haute temperature : B blCOKOTMMlepaTypHOe KOKCOBaHHe : Ko- 
tion : Carbonization carried out gener- Carbonisation generalement effectuee KCOBaHMe, npOBOflHMOe 06blWO llpl4 TeM- 

ally above 900 OC. au-dela de 900 OC. nepa-rype Bblue 900 OC. 

* Definition adapted from ISO 1998, Petro- * Definition adaptke de I’ISO 1998, lndustrie * OnpeReneHMe 3aMMcTBoBaHo 143 MC0 1998, 

leum industry - Vocabulary. p&roli&re - Vocabulaire. ~@‘il~Ha~ nPOMblWlEHHOCMb - CnOBapb. 
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ISO 1543-1981 (E/F/R) 
MC0 1543-1981 (AIWP) 

1.7 medium temperature carbon- carbonisation a moyenne tempera- cpe~rieTenmnepaTyptioe KoKcosatiHe : KOK- 
ization : Carbonization carried out ture : Carbonisation generalement effec- COBaHVle, npOBOQVlMOe 06blilHo IlpM TeM- 

generally between 600 and 900 OC. tuee entre 600 et 900 OC. nepa-rypax 600 - 900 OC. 

1.8 removal or extraction of desaromatisation ou extraction des yAaneHwe HOH 3KcTparuposaHHe apoMa= 
aromatics : Treatment of a hydrocar- aromatiques : Traitement d’une fraction THKH : 06pa6oTKa yrneBo~opojqHoti @Pa- 

bon fraction with the aim of removing d’hydrocarbures en vue de separer partiel- K~MVI C qenbl0 ~aCTMCIHOr0 MJlM nonHor0 

partially or totally the components lement ou totalement les composes dont Ia yAafleHWl KOMnOHeHTOB, PlMetO~lAX Mofle- 

which have a molecule with at least one molecule possede au moins un noyau aro- Kyny, no KpailHeri Mepe, c O~HVIM apoMa- 

aromatic nucleus. matique. TMqeCKMM FIflpOM. 

1.9 acid sludges : The residues ob- boues acides : Dechets obtenus au cours KHCna8l-cMOnKa-OTXOC1, H er0 @paKl@lH : 

tained during the acid washing of crude du raffinage acide du benzol. OCTaTOK, IlOny’AaeMblti llpPl KMCnOTHOti 

benzole. OCIMCTKe CbipOrO 6eH30na. 

1 .lO distillation fronts; forerun- tetes de distillation : Premiere fraction ronoskiafl c@paKqHfi neperoHKH : llepeafl 
nings : The first fraction obtained obtenue lors de Ia distillation du benzol @paKuMR, nonyqaeMaR npr4 neperoHKe cbl- 

from the distillation of crude benzole. brut. Cette fraction distille d’ordinaire poro 6eH30na. 3Ta @paKqkw 06btclHo ne- 

This fraction usually distils below au-dessous de 65 OC environ. peroHFieTcH 40 65 OC. 
about 65 OC. 

Elle contient Ia plupart des impuretes lege- B Heti CO~epxMTCfl60n blllaR qaCTb nertwx 

lt contains the majority of the light im- res du benzol brut, telles que Ie sulfure de npr4Meceti cbrporo 6eH3ona, TaKMx, KaK ce- 
purities from the crude benzole as well carbone et Ie cyclopentadiene. poyrnepoa M uMKnoneHraAr4et-r. 
as carbon disulphide and cyclopenta- 
diene. 

1.11 distillation tails; residue : Prod- 
ucts obtained after distilling off various 
fractions from crude benzole or from 
light oils from coal tar. Generally they 
distil above 200 OC. 

They may contain such impurities as 
naphthalene, Phenol, pyridine bases 
and also a small Proportion of benzole 
absorbing oil used for the extraction 
of the crude benzole, and some resin- 
forming products. They are often col- 
oured. 

1.12 

1.13 

1.14 

1.15 

scrubbing tower 

yield of benzole 

catalytic refining 

hydro-refining 

queues de distillation; residu : Produits 
obtenus apres distillation des diverses frac- 
tions du benzol brut ou des huiles legeres 
de goudron de houille. Ils passent en gene- 
ral a Ia distillation au-dela de 200 OC. 

Ils peuvent contenir des impuretes telles 
que naphtalene, phenols, bases pyridiques, 
et aussi une petite Proportion de I’huile de 
debenzolage entrainee lors de I’extraction 
du benzol brut ainsi que des composes resi- 
nifiables. Ils sont souvent colores. 

tour de debenzolage 

rendement en benzol 

raffinage catalytique 

raffinage par hydrogenation 

OCTaTKH neperoHKH : !-ipOAyKTbl, nony- 

cleHHble nocne neperoHKr/r pa3nwHblx 

@paKqW cblporo 6eH30na i4nM nerKi4x Ma- 

Cen KaMeHHOyrOnbHOlil CMOnbl. B OCHOB- 

HOM, OHM neperoHwoTcR npi4 TeMnepaType 

BblUJe 200 ‘c. 

OHL/I MOryT COplepmaTb TaKMe npVlMeCM, 

KaK Ha@TanPlH, @eHOn, WlpM~qMHOBble OC- 

HOBaHMFI, a TaKxe He6OnbUJOe KOnMqeCTBO 

a6cop6uwoHriOro Macna ~3 cblporo 6eH- 

30na M HeKOTOpble CMOnOO6pa3Hble IlpO- 

QyKTbl. qaCT0 OHM 6blBatOT OKpaUleH- 

HblMM. 

6eH30n bH bl ii cKpy66ep 

B blXO4 6eH3ona 

2 List of products 

2.1 benzene, nitration grade 

2.2 benzene, Synthesis grade 

2.3 pure toluene 

Enumeration des produits ilepecreti b npo~y~ros 

benzene qualite nitration 6eH3on flnfI HHTpalJblH 

benzene qualite Synthese _ ~ 6eH30n finfi cHtiTe3a 

toluene qualite normale Tonyon WlCTblti 
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ISO 15434981 (E/F/R) 
MC0 1543-1981 (A/WP) 

2.4 toluene, nitration grade toluene qualite nitration Tonyon flnfl tiwTpa4kw 

2.5 toluene, Synthesis grade toluene qualite Synthese Tonyon Anfi cwiTe3a 

2.6 xylene (mixed isomers) xylene (melange d’isomhs) KCHnOn (CMeC b H3OMepOB) 

2.7 solvent naphtha 90/160 solvant naphta 90/160 COnbBeHT 90/160 

solvant naphta 90/180 2.8 solvent naphtha 90/180 COnbBeHT 90/180 

solvant naphta 90/200 COnbBeHT 90/200 (TRXenblih COnbBeHT) 2.9 solvent naphtha 90/200 
(heavy solvent naphtha) 

produits benzeniques : Ensemble des 
hydrocarbures aromatiques (benzene et 
homologues) purs ou commercialement 
purs, isoles ou en melanges, contenant ou 
non des impuretes en proportion notable a 
condition que les produits de nature aro- 
matique predominent en masse. 

Toutefois, il n’est pas d’usage de compren- 
dre, dans cette expression, certains hydro- 
carbures purs de Ia Serie aromatique qui, 
bien qu’existant dans Ie benzol brut ou 
dans certaines fractions lourdes, sont obte- 
nus essentiellement par Synthese (par 
exemple I’isopropyl-benzene). 

2.10 benzole and allied prod- 
ucts : Collection of aromatic hydro- 
carbons (benzene and its homologues) 
pure or commercially pure, isolated 
or in mixtures, and whether or not con- 
taining impurities in a substantial pro- 
Portion provided that the aromatic type 
products predominate in the bulk of the 
mixture. 

6eH30n bH ble flpOAyKTbl : COBOKyllHOCTb 

apoMaTmecKi4x yrneBo~opo~o6 (6eH3On 

M er0 roMonori4) wcTblx um4 TexHwecKM 

YMCTblX, MH~MBM~yanbHblX VlnM B CMeCFIX, 

COJJep~allJVlX MnM HeT B 3HaqMTenbHOM 

KOnMYeCTBe npIlMeCl4 llpVl yCnOBWl, clT0 B 

O~HOBHOM Macce cMew npeo6na&atoT 

npoayKTbl apoMaTwecKor0 Tma. 

B 3T0 Onpe,qeneHvIe 06blWiO He BKntOqatOT 

HeKOTOpble qMCTble yrneBO~OpO/Jbl apO- 

MaTMqeCKOrO pFI/Ja, KOTOpble XOTFI M MMe- 

lOTCf4 B CblpOM 6eH30ne MnVI B HeKOTOpblX 

er0 Tflmenblx QpaKqmx, ~0 nonyqa-rb MX 

llpVlXO/Jr/rTCFI llOCpeJ.JCTBOM CMHTe3a (Ha- 

npmep, VI3OnpOnWI6eH30n). 

lt is not usual to include in this ex- 
Pression certain pure hydrocarbons of 
the aromatic series which, although 
they exist in crude benzole or in cer- 
tain heavy fractions, are mainly ob- 
tained by Synthesis (for example iso- 
propylbenzene). 

t 
2.11 crude benzole (UK) or crude 
light oil (USA) : The product recov- 
ered by stripping coal gas. 

benzol brut : Produit recueilli 
zolage du gaz de houille. 

Par deben- cblpoii 6eH3on : flp~~y~~, nonyqaeMbl1?1 

nOCpeaCTBOM ynaBnMBaHm KaMeHHO- 

yrOnbHblM MaCnOM M3 KOKCOBOrO ra3a M 

nocnegyioweti er0 fimTmnflqueGi 

benzol moteur : Melange d’hydrocarbu- 
res a predominance aromatique, provenant 
du raffinage du benzol brut et destine a etre 
utilise pour Ia carburation. 

II repond a des specifications variables d’un 
pays a I’autre, fixees parfois par des textes 
reglementaires. 

MOTOpHblblii 6eti30n : CMeCb npeVlMywe- 

CTBeHHO apOMaTMYeCKMX yrneBOAOpOAOB, 

nonyqaehnafl B pesyn bTaTe O~MCTKM 6eH30- 

na M npeAHa3HaqeHHafl jqnFt mnonb30Ba- 

HMR B KaLleCTBe MOTOpHOrO TOnnVIBa. 

2.12 motor benzole : A mixture of 
predominantly aromatic hydrocarbons 
produced by the refining of crude ben- 
zole and intended for use in a motor 
fuel. 

lt camplies with specifications which 
may vary from one country to another 
according to local legislation. 

Bblpa6aTblBaeTCR B COOTBeTCTBMM C TeX- 

HMYeCKMMM YCnOBMFIMM, KOTOpble MOryT 

6blTb paJnMC1HblMM B pa3HblX CTpaHaX B 3a- 

BVlCMMOCTM OT MeCTHOrO 3aKOHOAaTen b- 

CTBa. 

2.13 benzole mixture; super motor 
benzole : A motor fuel composed of 
a mixture of benzole with Petrol and 
other components to which the ben- 
zole contributes its higher calorific 
value, its anti-knock quality and, in 
appropriate cases, its property of assur- 
ing compatibility of Petrol with other 
fuel blending components (for example 
alcohols). 

melange carburant benzole; essence 
de petrole super : Carburant constitue 
par un melange d’essence de petrole, de 
benzol et parfois d’autres constituants 
dans lesquels Ie benzol apporte son pouvoir 
calorifique plus eleve, ses proprietes anti- 
detonantes et, Ie cas echeant, ses qualites 
de tiers-solvant entre I’essence de petrole 
et les autres constituants (par exemple 
alcools). 

6eH30nbHOe MOTOTONWlBO; 6eH3bdH BblCUle- 

ro Kar(ecTBa : MO-I-OpHoe TOnnMBO, COCTO- 

flqee Vl3 CMeCM 6eH30na C He@TflHblM 6eH- 
3L’lHOM Vl &pyrVlMm KOMnOHeHTaMM, KOTOpO- 

My 6eH30n IlpMAaeT CBOlO nOBblUleHHyl0 

TellnOTBOpHylO CllOCO6HOCTb, CBOM aHTL’l- 

,4eTOHvipytOiqlAe CBOMCTBa M, B COOTBeT- 

CTBY~O~MX cnyciaflx, CBOWTBO o6ecneirw 

BaTb COBMeCTMMOCTb C He@TFiHblM 6ew 
3MHOM M ApyrVlMVI KOMllOHeHTaMM TOl-lnl/l- 

BHOM cMecu (HanptiMep, CnMpTOM). 
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2.14 coal tar light oil : The first frac- 
tion obtained during the distillation of 
coal tar (previously dehydrated). 

This product usually distils between 60 
and 180 OC; its relative density is 
generally between 0,900 and 0,960. 

3 Properties and tests 

3.1 distillation curve : A curve 
traced on a graph of which one of the 
coordinates represents the cumulative 
percentage distilled and the other the 
temperature 1) of distillation, or, alter- 
natively, a series of experimental results 
which permit such a curve to be traced 
by interpolation. 

This characteristic curve depends 
essentially upon the method used for 
the determination. 

3.2 initial boiling Point : The 
temperatureI) recorded at the moment 
when the first drop of the condensate 
falls from the tip of the condenser dur- 
ing a distillation carried out in accord- 
ante with a Standard method. 

3.3 x % Point in distillation (run- 
ning Point) : TemperatureI) corre- 
sponding to x % of distillate in the 
distillation curve. 

3.4 stop Point : The distillate recov- 
ered at t OC when the distillation is 
stopped and the cooling apparatus is 
allowed to drain for 2 min. 

3.5 final boiling Point : The max- 
imum temperaturei) recorded during 
the final Phase of a distillation carried 
out in accordance with a Standard 
method. 

usually corrected 
c pressure 

huile legere de goudron de houille : nemoe Macno KaMewioyron bHoH cMon bi : 

Premiere fraction obtenue au cours de Ia IlepBafl @paKuMfl, nonycraehnafl npM nepe- 
distillation des goudrons de houille (preala- rOHKe KaMeHHOyrOJl bHOti CMOJl bl (npeJJBa- 

blement deshydratks). pl4TeJl bH0 06e3BOmeHHOti). 

Ce produit distille ordinairement entre 60 et 3~0~ npoRyKT 06blqHo neperoHfle-rcfl 
180 “C; sa densite relative est en g&Gral B Hti-repeane TeMnepa-rypbi 60-180 OC; 
comprise entre 0,900 et 0,960. yJJeJlbHblti BeC ei-0 COCTaBnFleT 06blilHO 

0,900-0,960. 

Proprihtks et essais CBOiiCTBa H HCflblTaHHF1 

courbe de distillation : Courbe tracke Kpmafl neperoww : Kpmm, HaHeceHHafl 

sur un graphique sur lequel Ie pourcentage Ha rfX$NlK, OfiHa M3 KOOPfllAHaT KOTOpOrO 

cumulk de distillat est porte sur I’une des npegcTasnf4eT cyMh4apHbiW npoqetiT ~~1c- 
coordonnees et Ia tempk-aturel) de distilla- TMnnfi-ra, Apyrafi - TeMnepaTypyl nepe- 
tion sur I’autre ou encore une Serie de resul- rotiKM, MnM Apyroti pflg 3KcnepMMekrranb- 
tats expk-imentaux permettant de tracer H blX pe3yl.l bTaTOB, nO3BOnfltOQlAX HaHeCTM 

cette courbe par interpolation. TaKyto Kp11~yt0 nyTeM MHTepnonflqHkk 

Cette courbe constitue une des caractkisti- 3Ta XapaKTepPlCTMKa CyqeCTBeHHO 3aBM- 

ques du produits benzenique et elle depend CMT OT MeTOaa, npMMetifieMor0 anfl ee 
essentiellement de Ia methode qui a &e uti- 0npeAeneHMfl. 
lisee pour sa determination. 

Point initial de distillation : Tempera- Har(anbHafi TemmepaTypa wmetim : Tm- 
turel) relevke, et eventuellement corrigee, nepa-rypal, 3aperMcTpMposaHHafl M c~op- 

au moment OU Ia Premiere goutte de distil- PeKTtipOBaHHafI B MOMeHT naAeHWl nep- 

lat tombe de I’extremite du condenseur lors BOM KannM AHcTMnnHTa ~3 KotiAeHcaTopa 
d’une distillation effectuee selon une mk- npm neperotiKe, 0cyqecTsnReMoti no cne- 
thode normalisee. 4Mafl bHOLii MeTOAVlKe. 

Point «X %» de distillation : Tempera- TO’IKa OT6Opa (Ul%)) IlpOJJyKTa IlfNl nepe- 

turel) correspondant 5 x % de distillat de Ia rOHKe : TeMnepa-rypal, COOTBeTCTBytOllJaFl 

courbe de distillation. x% AiricTMnnflTa Ha KPMBOM neperoHKM. 

Point d’arret : Distillat recueilli ZI t OC 
lorsqu’on arrkte Ia distillation et qu’on 
laisse egoutter Ie refrigkant Pendant 
2 min. 

Point final de distillation : Tempkra- 
turel) maximale relevee dans Ia Phase finale 
d’une distillation, effectuee selon une mk 
thode normalisee. 

les temperatures sont 
atmospherique normale 

corri- 

TO’iKa OCTaHOBKH : ~~CTWlnfIT, co6paw 

HblM ~0 TeMnepaTypbl t OC, Koraa nepe- 

r0HKa npeKpaqaeTwi, a 0xnawaeMoMy 

npOayKTy JjalOT CTeKaTb B TeLleHMe AByX 

MMHyT. 

KoHewiafi Tenmeparypa neperoww : MaK- 
cMManbHaR TeMnepaTypa, 3aperwTpMpo- 

BaHHafl M CKOppeKTWpOBaHHafI Ha nOCJle& 

Hefi cTaaw4 neperoHKM, 0cyqecTBnfleMoti 

no cneqMan bHoM MeToflMKe. 

1) 06bl’dHO Tf?MlX?pi3Typbi KOPPeKTMPYtOTCR I-IO 

HOPMZUlbHOMY aTMOCC@pHOMy /JaBJleHPltO 

(1 013 M6ap). 
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3.6 dry Point : The temperaturel) Point sec : TemperatureI) relevee au TenmepaTypa oTroHKb4 Aocyxa : TeMnepa- 
recorded at the moment when the moment de Ia Vaporisation de Ia derniere Typs, sapert4cTpr4posaHtiafi M cKoppeKTr+ 
vaporization of the last drop of liquid at goutte de liquide au fond du ballon, au pOBaHHafI B MOMeHT PlCnapeHWi CO AHa 

the bottom of flask is observed, during cours d’une distillation effectuee selon une Kon6bl nocneAHeti Kannvi ~MAKOCTM BO 

a distillation carried out in accordance methode normalisee. spen4fl neperoHKr4, 0cyrqecrsnfleMoM no 
with a Standard method. cneqr4an bHoM MeTo(qMKe. 

3.7 distillation range : The differ- 
ence between two temperaturesl) cor- 
responding to two defined volumes of 
distillate. 

NOTE - There exists another definition of 
this term in the field of Petroleum products 
(sec ISO 1998, Petroleum industry - 
Vocabularyi . 

intervalle de distillation : Ecart entre npeAen bi neperoww : Pastikqa MeWY 
deux temperaturesl) correspondant a deux JJByMfI TeMrlepaTypaMd, COOTBeTCTBylO- 

volumes de distillat definis. ~MMM flBy~ onpe~enetiribirvr 06beMaM fiw 

cTtinnf4Ta. 
NOTE - Dans Ie domaine des produits petro- 
liers, il existe une autre definition de ce terme llPVlME4AHklE - B 06flaCTM He@TtXlpO~yKTOB 
(voir ISO 1998, Industrie p&roli&re - Vocabu- cyqec-rByeT Apyroe onpeAeneHr4e 3roro repwr- 
laire) . Ha (CM. WO 1998, He@mriHaH npoMb/wneH- 

HOCrnb - Cnosapb). 

3.8 total sulphur : The whole of the soufre total : Totalite du soufre present o6qag cepa : BCFI Cepa, npPlCyTCTBytOlqaF1 

sulphur present in the hydrocarbon dans I’hydrocarbure examine. B r4ccneAyervroM yrnesoflopoqe. 
under examination. 

3.9 corrosive sulphur : Sulphur soufre corrosif : Camposes soufres pre- KOPP03HOHHafl Cepa : CoeAklHeHklR cepbl, 
compounds present in aromatic sents dans les hydrocarbures aromatiques npl4CyTCTByKIQkle B apOMaTWeCKVlX yrne- 

hydrocarbons in a form that reacts in sous une forme teile qu’ils reagissent, dans BoAopoAax r3 @ophne, flaroweti B onpeAe- 

specified conditions on products or des conditions normalisees, sur les pro- neHH blX yCnOBWIX peaKL&Vl t0 C npOAyKTaMl4 

metals (topper or mercury for example) duits ou metaux (cuivre ou mercure, par r4nr4 MeTannaMr4 (HanpMMep, MeAbIo Mnt4 

used as a means of detection. exemple) utilises comme moyen de detec- PTYTb@, MCllOn b3yeMblMM B KaLleCTBe 

Gon. cpeAcTsa Anfl 0npeaeneHMfr. 

3.10 topper Strip test : Test in- essai 5 Ia lame de cuivre : Essai destine npo6a Ha MeAHym nnacwHKy : llpo6a Anfl 
tended to evaluate under specified a evaluer, dans des conditions normalisees, OL@HKM B cneur4an bHbix ycnosvlflx KOppO- 

conditions the corrosive tendencies of I’agressivite d’un produit a I’egard du 3LIOHHOti aKTMBHOCTM KaKOrO-nM60 npO- 

a product with respect to topper. cuivre. JJyKTa Ha MeAb. 

3.11 mercury test 

3.12 Doctor test*); sodium plum- 
bite test : Test for detecting certain 
corrosive compounds of sulphur, such 
as hydrogen sulphide or mercaptans, in 
colourless or slightly coloured products, 
by the action of these compounds on 
sodium plumbite in the presence of 
flowers of sulphur. 

3.13 crystallizing 
Point 

Point; freezing 

essai au mercure 

essai au plombite de sodium (Doctor- 
test)*) : Essai permettant de deceler, dans 
les produits incolores ou peu colores, Ia 
presence de certains composes corrosifs 
du soufre tels que I’hydrogene Sulfur-e ou 
les mercaptans, par I’action de ces compo- 
ses sur Ie plombite de sodium en presence 
de fleur de soufre. 

Point de cristallisation. 

PTYTHNI npo6a 

flOKTOPCKZhFI npo6a*; npo6a C nnOM6bITOM 

Harpm : VlcnbiTaHMe, nossonfrtoqee onpe- 
flenI4Tb B 6eCIJBeTHblx MnM Cna600KpaUeH- 

HblX He@TenpOAyKTaX npMCyTCTBMe HeKO- 

TOpblX, Bbl3blBalOlqPlX KOpp03VIl0, COeAt’lHe- 

HMfi Cepbl, TaKMX, KaK CepOBO~OpOfl Mnkl 

MepKanTaHbl, npl4 AetiCTBMPl 3TVlX COeflW 

HeHM1/1 Ha tlntOM6klT HaTpMR B npMCyTCTBMM 

cepHor0 q3eTa. 

Tenmnepa 
HM) 

TYPa (3anhepaa - 

I) Temperatures are usually corrected 1) Generalement, les temperatures sont corri- 1) 06bl qH0 TeMIlepaTypbl KOPpeKTMPYtOTCfl fl0 

to Standard atmospheric pressure gees a Ia Pression atmospherique normale HOPMaflbHOMy aTMOC@EpHOMy AaBJleHitO 

(1 013 mbar). (1 013 mbar). (1 013 M6ap). 

2) Definition taken from ISO 1998, Petro- 2) Definition extraite de I’ISO 1998, lndustrie 2) Onpeflenewre 3a~McrBoBatiO ~3 MC0 1998, 
leum industry - Vocabulary. p&roli&re - Vocabulaire. Hec;bmFIHaH t7pOMblWneHHOCmb - CnOBapb. 
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3.14 gum : The residue from the gommes : Residu obtenu par evaporation cMona : OcraTKM nonyreHHbre 0~ wnape- 

evaporation of a hydrocarbon in accord- d’un carburant selon une methode normali- Hvwr yrneso~opo~os no cneur4anbHoM Me- 

ante with a Standard method. Ge. TOAM Ke. 

The characteristics attributed to dif- Les caracteristiques se rattachant aux diffe- XapaKTepVlCTMKM, OTHOCFIlQMeCfI K pa3rlWl- 

ferent types of gum from benzoles are rents types de gommes des produits benze- HblM TMnaM CMOfl, nOnyL(aeMblM M3 6eH3o- 
closely related to the methods used for niques sont intimement Kees aux methodes Jla, B 3HaWlTeflbHOti CTeneHM 3aBMCRT OT 

their determination. For this among a employees pour leur determination. C’est MeTOAOB MX OnpefieJleHPlFL 3TO RBflReTCfl 

number of reasons the same terms may une des raisons pour lesquelles les memes OAHOlil M3 npMYMH TOI-O, qT0 Te Xe TepMW 

have a different significance in other termes peuvent avoir une signification dif- Hbl MOryT LlMeTb pa3Hble 3HacleHMR B JJpy- 

sections (for example petroleum). ferente dans d’autres sections (petroles par rr4x pa3Aenax (HanpmMep, ~nfr t-iec@rM). 
exemple). 

3.15 total gum : The residue from gommes totales : Residu obtenu par o6u(ne CMon bi : OCTaTOK OT BblnapMBaHlAfl 

the evaporation of a hydrocarbon after evaporation d’un carburant apres traite- yrneso~opo~os nocne npoqecca c-rape- 
ageing, in accordance with a Standard ment de vieillissement selon une methode HMH no cneur4anbHoti MeToQMKe. 

method. normalisee. 

3.16 existent gum : The residue gommes actuelles : Residu obtenu par C@iKTHWCKHe CMOIIbl : OCTaTOK OT Bblna- 

from the evaporation of a hydrocarbon evaporation d’un carburant avant traite- pMeaHMfl yrnesoAopoflor3 nepea npouec- 
before ageing, in accordance with a ment de vieillissement selon une methode coM cTapeHr4fl no cneqr4anbHoti MeToAtiKe. 

Standard method. normalisee. 

3.17 potential gum : The gum that 
may be formed during prolonged stor- 
age or produced by accelerated ageing. 

In fact, potential gum is determined by 
the differente between total gum and 
existent gum. 

NOTE - There exists another definition of 
this term in the field of Petroleum products 
(see ISO 1998, Petroleum indus try - 
Vocabulary). 

gommes potentielles : Gommes qui 
peuvent etre formees Pendant un stockage 
prolonge ou produites par un vieillissement 
accelere. 

En fait, les gommes potentielles se determi- 
nent par Ia differente entre les gommes 
totales et les gommes actuelles. 

NOTE - Dans Ie domaine des produits pbtro- 
liers, il existe une autre definition de ce terme 
(voir ISO 1998, Industrie p&ol&e - Vocabu- 
Jaire) . 

nOTeH4HaJlbHble CMOJlbl : CMOJla, KOTO- 

pafl MOxeT 06pa30BaTbCR BO BpeMfl flJlVl- 

Ten bHOT0 XpaHeHPlFt MJlM yCKOpeHHOr0 

CTapeHvlR. 

llo cyu(ecTBy, noTeHuManbHaf7 cMona on- 

peflenfleTcH no pa3HMqe Mexhy o6qefi M 

@aKTWeCKOti CMOJlOti. 

IlPVlMEYAHL’lE - B o6flaCTM He@TWlPO~YKTOB 

cytqecn3yeT apyroe onpeflenebwe 3Toro Tephw- 
Ha (CM. MC0 1998, HeqbrnnHaH npoMblwnet+ 
HOCrnb - Cnosapb). 

3.18 sulphuric acid wash test : The indice de coloration sulfurique : CTWleHb OKPaCKH C CepHOii KbWlOTOii : 

number of grams of potassium Nombre de grammes de dichromate de KonWeCTBo rpaMMOB 6VIXpOMaTa KaJlMfl, 

dichromate contained in 1 litre of a potassium contenus dans 1 litre de Solution coflepXawerocfl B 1 nr4rpe craHflaprHor0 
Standard Solution of sulphuric acid of normalisee d’acide sulfurique dont Ia teinte paCTBOpa CepHOlil KMCIlOTbl, OKpaCKa KOTO- 

which the colour is nearest to that taken est Ia plus proche de celle Prise par I’acide poro HaM6onee 6ntMKa K 0KpacKe cepHoR 

up by the sulphuric acid used to treat sulfurique qui a servi a traiter I’echantillon KMCJlOTbl, MCnOJlb30BaHHOti #lfl o6pa6or- 
the Sample under specified conditions. dans des conditions normalisees. Kr4 npo6bi r3 cneur4anbHbix ycnosr4Fix. 
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